)

N r-

-

laveo

trendy home design

INSTRUKCJA MONTAZU | KONSERWACJI
BRODZIKOW AKRYLOWYCH

WHCTPYKUNMN 3A MOHTAX U NOAAPDHXKKA HA
AKPWHU AYLI KOPUTA

POKYNY PRO INSTALACI A UDRZBU
AKRYLATOVYCH SPRCHOVYCH VANICEK

MONTAGE- UND WARTUNGSANLEITUNG FUR
ACRYL-DUSCHWANNEN

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND MAINTENANCE
OF ACRYLIC SHOWER TRAYS

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y MANTENIMIENTO DE
PLATOS DE DUCHA ACRILICOS

AKRUULIST DUSIALUSTE PAIGALDUS- JA
HOOLDUSJUHEND

MANUEL D’INSTALLATION ET D’ENTRETIEN DES
RECEVEURS DE DOUCHE ACRYLIQUES

OAHTIEX XYNAPMOAOTHZHZ KAl ZYNTHPHZHZ
FlA BAZEIZ NTOYZ

UPUTE ZA POSTAVLJANJE | ODRZAVANJE
AKRILNIH TUS KADA

AKRIL ZUHANYTALCA BEEPITESI ES
KARBANTARTASI UTASITASA

AKRILINIY DUSO PADEKLY MONTAVIMO IR
PRIEZIUROS INSTRUKCIJA

AKRILA DUSAS PALIKTNU UZSTADISANAS UN
KOPSANAS INSTRUKCIJA

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE SI INTRETINERE A
CADITELOR DE DUS ACRILICE

WHCTPYKLMU MO MOHTAXY U TEXHUYECKOMY
OBCJTY>KUBAHUIO AKPUJTOBbIX AYLLEBbBIX NOAAO0OHOB

NAVOD NA MONTAZ A UDRZBU AKRYLATOVYCH

m SPRCHOVYCH VANICIEK

SLO NAVODILA ZA NAMESTITEV IN VZDRZEVANJE

AKRILNIH KADI KABIN ZA PRHO

HR
HU |
RO |

AKRILIK DUS TEKNESI MONTAJ VE BAKIM
KILAVUZU

BRODZIK / BRESSO




INSTRUKCJA MONTAZU | KONSERWACJI KABIN NATRYSKOWYCH, PARAWANOW NAWANNOWYCH
SZANOWNI PANSTWO,

Dziekujemy za zakup naszego produktu. Prosimy o zapoznanie sie z warunkami gwarancji, z informacjami dotyczacymi
poprawnego montazu przed rozpoczeciem instalacji, a takze z poradami w zakresie uzytkowania produktu. Wierzymy,
ze dzigki temu wybrany produkt bedzie stuzyt dtugie lata.

Zespét Laveo
INFORMACJE O PRODUKCIE

Zamieszczone w instrukcji schematy i rysunki sa uproszczone i zawieraja jedynie szczegéty niezbedne do
prawidtowego montazu produktu.

Produkt przeznaczony jest do montazu wewnatrz budynku.

Nalezy sprawdzi¢ kompletnos¢ i jakos¢ powierzchni zewnetrznych produktu niezwtocznie po zakupie. W przypadku
stwierdzenia jakichkolwiek brakéw, wad czy uszkodzen, nie nalezy go montowac. Nalezy zapoznac sie z karta
gwarancyjna i postepowac zgodnie z jej zaleceniami.

Szczegdty dotyczace gwarancji znajduja sie na stronie www.laveo.pl

ZALECENIA MONTAZOWE

Uwaga - kazdy produkt zabezpieczony jest folia ochronng ktéra nalezy usuna¢ dopiero po montazu brodzika.

Przed montazem nalezy bezwzgledniej sprawdzi¢, czy produkt nie zostat uszkodzony podczas transportu lub w
jakikolwiek inny sposéb.

Montaz produktu nalezy powierzy¢ specjalistycznym zaktadom lub osobom z odpowiednimi kwalifikacjami. Instalacja
powinna by¢ wykonana zgodnie z ogdlnie przyjetymi zasadami sztuki budowlanej.

Szczegdblng ostroznos¢ nalezy zachowac podczas wiercenia otworéw w $cianach, nalezy uwazac na

ukryte rury i przewody elektryczne.

Nalezy zwréci¢ uwage na wypoziomowanie brodzika we wszystkich kierunkach.

Szczeliny migdzy kabing a brodzikiem i scianami nalezy doktadnie wypetni¢ wtasciwym do tego silikonem. Sprawdzi¢
szczelnos¢.

Miejsce i sposéb zamontowania produktu musi zapewniaé¢ mozliwos¢ dostepu w celu swobodnego montazu i
demontazu oraz dokonywania czynnosci konserwacyjnych i naprawczych.

WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Uzytkowanie:

+ W celu dtugotrwatego uzytkowania produktu nalezy unikac¢ kontaktu produktu ze wszystkimi srodkami
barwigcymi mogacych trwale uszkodzi¢ produkt. W przypadku zabrudzenia nalezy niezwtocznie wyczyscic¢
zabrudzong powierzchnie.

Czyszczenie:

+  Po kazdym uzyciu nalezy sptuka¢ powierzchnie brodzika czysta, biezacg woda. Pozostate resztki wody usunac za
pomoca miekkiej Sciereczki.

+ Do regularnego czyszczenia nalezy uzywac miekkiej Sciereczki oraz tagodnych srodkéw czyszczacych,
pozbawionych wtasciwosci $ciernych oraz detergentéw w proszku. Stosowac tylko i wytgcznie fagodne $rodki
chemiczne przeznaczone do czyszczenia brodzikéw wykonanych z akrylu (w tym produkty dedykowane marki
LAVEO).

www.laveo.pl




WHCTPYKLUUN 3A MOHTAX N NOAAPBXKKA HA AKPUJTHU iYLl KOPUTA
YBAMXAEMU rOCNOXWU N TOCNOAA,
Bnaropapum Bu, ue 3akynuxTe Hawwma npoayKT. lMpean aa 3anoyHeTe MOHTaXa, NpoyeTeTe rapaHUVOHHUTE YCII0BUS,

MHOPMALMATA 33 NPaBUIEH MOHTAX 1 CbBETUTE 3a N3MON3BaHe Ha NpoayKTa. CMATaMe, Ye TOBa Lye rapaHTpa
OBrOTPaNHOCT Ha N36paHna oT Bac NpoAyKT.

EkunbT Laveo
WHOOPMALUA 3A MPOAYKTA

CxeMuTE 1 YepTeXUTe B Tasu MHCTPYKLIMA Ca ONPOCTEHU 1 CbAbPXKAT CaMO MOAPOBHOCTHTE, HEOOXOAMMM 3a
NPaBWIHKA MOHTaX Ha NPOAYKTa.

MpoAYKTBT e NpefiHa3HaueH 3a MOHTaX Ha 3aKpUTO.

[bNHOTaTa 1 KaueCcTBOTO Ha BHHLIUHMTE MOBBPXHOCTY Ha NpoAyKTa TpA6Ba Aa 6bAaT NpoBepeHN BeaHara cnep
nokynkaTa. AKo 6baaT OTKPUTU HefloCTaTbLm, AedeKTV UK NOBpean, MPOAYKTBT He TPAGBa fla ce MOHTHpPa. HanpaseTe
CrpaBKa C rapaHUoHHaTa KapTa 1 CliefBaiTe NpenopbKUTE, KOUTO CbAbpKa.

Moapo6HOCTY 3a rapaHUMATa MOXeTe fla HamepuTe Ha agpec www.laveo.pl

MPEMOPDBKU 3A MOHTAX

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe, 4e BCeKu MPOAYKT e 06e30MaceH CbC 3amnTHO Gponmno, Koeto TpsAbBa fa ce OTCTpaHu efBa
cnefy MOHTMPAHETO Ha MOAAYLLOBOTO KOPUTO.

Mpean MOHTaXa e BaXKHO fja ce MPOBepU Aanu NPOAYKTHT He € 61 MOBPeAeH Mo Bpeme Ha TpaHcropTMpaHe uiu no
HAKaKbB APYr HauWH.

MoHTaXbT Ha NpoAyKTa TpsAGBa Aa 6bAe MOBEPEeH Ha Creunanm3npaHn Cepanaun nnu KBanuonumpanm nmua. MoHTaxsT
TpA6Ba Aa Ce M3BbPLUN B CbOTBETCTBUE C O6LIONPMETUTE NPaBWia B CTPOUTENCTBOTO.

OcobeHo BHUMaHVe TpsbBa Aa ce 06bpHe Ha NPO6MBAHETO Ha OTBOPM B CTEHM, KAaTO Ce BHMMABa 3a

CKPUTU TPBOM 1 eNeKTpUYecKm Kabenu.

TpsAb6Ba fa OCMrypumTe XOPV30HTAIHOTO HUBENMPAHE BbB BCUYKM MOCOKU HA NOAAYLIOBOTO KOPUTO.

MponykuTe Mexay NoAAYLIOBOTO KOPUTO 1 CTEHUTE TPAGBA BHUMATENHO Aa Ce 3aMbJIHAT C NOAXOAALL 3a LenTta
cunukoH. NMposepeTe 3a Teyose.

MACTOTO 1 HAYMHBT Ha MOHTUPaHe Ha NPOAYKTa TPAGBA Aa OCUTyPABAT AOCTBN 33 JIECEH MOHTaX U AEMOHTaX, KaKTo 1
33 onepayum no NoaAPbHNKKA N PEMOHT.

NHCTPYKUWN 3A YNIOTPEBA N NOAAPDBXKKA

Ynorpeba:

+  3apbarocpoyHa ynotpeba nsbareanTe KOHTaKTa Ha NPOAYKTa C KaKBMTO 1 fla € OLBETABALYM NpenapaT, KoMTo
Morar fja ro noBpefAT TpaiHo. B cnyyai Ha 3aMbpcABaHe 3aMbpceHaTa MOBbPXHOCT TPAGBa Aa ce NouncTu
He3abaBHO.

MouncreaHe:

+ Cnep BcAka ynotpeba nsnnakHeTe NOBbPXHOCTTa Ha NOAAYLIOBOTO KOPWTO C YMCTa Tevalla Boaa. OTcTpaHeTe
ocTaTbLUUTe OT BOAA C MeKa Kbpna.

+  M3non3BaiiTe MeKa Kbprna 1 MeKy, HeabpasvBHM NOUYMNCTBALLM NPenapaTn 1 NPaxoobpasHM NpenapaTu 3a PeAOBHO
noyncTeaHe. 3nonssaiite caMo nekun XMmn4eckun npenapatu, npefHasHayeHn 3a NOUNCTBAHE Ha akpPWHMN Ayl
KopuTa (BKNIOUMTENHO CneunanmnsnpaHn npoaykt ¢ mapka LAVEO).

www.laveo.pl




POKYNY PRO INSTALACI A UDRZBU AKRYLATOVYCH SPRCHOVYCH VANICEK
VAZENI,

Dékujeme vam za zakoupeni naseho vyrobku. Pfed zahdjenim montdaze si prosim prectéte zaru¢ni podminky,
informace o spravné montazi a rady, jak vyrobek pouzivat. Véfime, Ze tim zajistite, Ze vdm vybrany vyrobek vydrzi
dlouh4 léta.

Team Laveo
INFORMACE O VYROBKU

Schémata a nékresy v tomto navodu jsou zjednodusené a obsahuji pouze Udaje nezbytné pro sprdvnou montdaz
vyrobku.

Vyrobek je ur¢en pro vnitfni montaz.

Uplnost a kvalitu vnéjiho provedeni vyrobku je tfeba zkontrolovat ihned po zakoupeni. V pfipadé zjisténi nedostatkd,
vad nebo poskozeni vyrobek nemontujte. Nahlédnéte do zéru¢niho listu a fidte se jeho doporucenimi.

Podrobnosti o zaruce naleznete na adrese www.laveo.pl

DOPORUCENI PRO MONTAZ

Upozornéni - kazdy vyrobek je chranén ochrannou félii, kterd by méla byt odstranéna az po montazi sprchové vanicky.
Pfed montazi je nutné zkontrolovat, zda vyrobek nebyl poskozen béhem piepravy nebo jinym zpisobem.

Montaz vyrobku by méla byt svéfena specializovanym firmam nebo kvalifikovanym osobam. Montéaz by méla byt
provedena v souladu s obecné uzndvanymi pravidly stavebniho uméni.

Zvlastni pozornost je tfeba vénovat vrtani otvorl ve sténach a dbat na skryté trubky a elektrické rozvody.

Je tieba dbat na to, aby sprchova vanicka byla ve viech smérech vodorovna.

Mezery mezi sprchovou kabinou a vanickou a sténami je tfeba peclivé vyplnit silikonem vhodnym pro tento uGcel.
Zkontrolujte, zda nedochazi k uniku vody.

Misto a zplsob instalace vyrobku musi umoziovat pfistup pro volnou montaz a demontaz i pro udrzbu a opravy.

PRIPOMINKY K POUZiVANI A CISTENI
Pouzivani:

+  Pfidlouhodobém pouzivani se vyvarujte kontaktu vyrobku se vdemi barvivy, kterd by mohla vyrobek trvale
poskodit. V pfipadé znecisténi je tieba znecistény povrch okamzité vycistit.

Cisténi:
+ Po kazdém pouZziti oplachnéte povrch sprchové vanicky ¢istou tekouci vodou. Zbytky vody odstrarite mékkym
hadfikem.

+  Pro pravidelné ¢isténi pouzivejte mékky hadfik a jemné neabrazivni ¢istici prostiedky a praskové Cistici
prostiedky. Pouzivejte pouze jemné chemické prostiedky urc¢ené k ¢isténi sprchovych vanicek z akrylatu (véetné
specializovanych vyrobk( znacky LAVEO) .

www.laveo.pl



MONTAGE- UND WARTUNGSANLEITUNG FUR ACRYL-DUSCHWANNEN

SEHR GEEHRTE DAMEN UND HERREN,

ielen Dank, dass Sie unser Produkt gekauft haben. Bitte lesen Sie vor Beginn der Installation die Garantiebedingungen,
die Informationen zur korrekten Montage und die Hinweise zur Verwendung des Produkts. Wir glauben daran, dass
das gewabhlte Produkt dank dem viele Jahre lang dienen wird.

lhr Laveo Team

PRODUKTINFORMATIONEN

Die Schemata und Zeichnungen in dieser Anleitung sind vereinfacht und enthalten lediglich die fiir die korrekte
Montage des Produkts erforderlichen Details.

Das Produkt ist fir die Montage in Innenrdaumen vorgesehen.

Die Vollstandigkeit und Qualitat der AuBenflachen des Produkts miissen unmittelbar nach dem Kauf tiberprift
werden. Werden irgendwelche Fehimengen, Mangel oder Beschadigungen festgestellt, darf es nicht montiert werden.
Lesen Sie die Garantiekarte und befolgen Sie deren Empfehlungen.

Einzelheiten zur Garantie sind unter www.laveo.pl zu finden.

MONTAGEEMPFEHLUNGEN

Achtung: Jedes Produkt ist durch eine Schutzfolie geschlitzt, die erst nach der Montage der Duschwanne entfernt
werden darf.

Vor der Montage ist unbedingt zu prifen, ob das Produkt nicht wahrend des Transports oder auf andere Weise
beschédigt worden ist.

Die Montage des Produkts sollte Fachbetrieben oder Personen mit entsprechenden Qualifikationen anvertraut
werden. Die Installation sollte nach den allgemein anerkannten Regeln der Baukunst erfolgen.

Besondere Vorsicht ist beim Bohren von Lochern in Wanden geboten; es muss auf

verborgene Rohre und elektrische Leitungen geachtet werden.

Es muss darauf geachtet werden, dass die Duschwanne in alle Richtungen eben ist.

Die Fugen zwischen der Kabine und der Duschwanne sowie den Wanden mussen sorgfaltig mit einem fiir diesen
Zweck geeigneten Silikon ausgefiillt werden. Uberpriifen Sie die Dichtigkeit.

Der Ort und die Art der Montage des Produkts missen einen Zugang fiir eine einfache Montage und Demontage
sowie fir Wartungs- und Reparaturarbeiten erméglichen.

GEBRAUCHS- UND WARTUNGSHINWEISE

Gebrauch:

«  Fur einen langfristigen Gebrauch ist der Kontakt des Produkts mit allen farbenden Mitteln zu vermeiden, die das
Produkt dauerhaft schadigen kdnnen. Im Falle einer Verunreinigung muss die verschmutzte Oberfldche sofort
gereinigt werden.

Reinigung:

« Spulen Sie die Oberfliche der Duschwanne nach jedem Gebrauch unter sauberem, flieBendem Wasser ab.
Entfernen Sie alle verbleibenden Wasserreste mit einem weichen Tuch.

+  Verwenden Sie fur die regelméafige Reinigung ein weiches Tuch und milde, nicht scheuernde Reinigungsmittel
sowie Reinigungsmittel in Pulverform. Verwenden Sie nur milde Chemikalien, die fiir die Reinigung von
Duschwannen aus Acryl vorgesehen sind (einschlieBlich der speziellen Produkte der Marke LAVEO).

www.laveo.pl




INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND MAINTENANCE OF ACRYLIC SHOWER TRAYS
DEAR CUSTOMERS,

Thank you for the purchase of our product. Before installation, please read warranty terms and conditions, information
on correct installation, as well as directions on product use. We believe this will help the selected product to serve for
long years.

Laveo Team
PRODUCT INFORMATION

Schematics and drawings included in the instructions are simplified and only contain details necessary for correct
installation of the product.

The product is intended for indoor installation.

Immediately after the purchase please check for completeness and quality of external surfaces of the product.

If any shortages, defects or damages are found, do not install the product. Refer to the warranty card and follow
recommendations therein.

Warranty details can be found at www.laveo.pl

INSTALLATION RECOMMENDATIONS

Note - each product is covered with protective foil which should be removed only after the shower tray is installed.
Before installation it is obligatory to check if the product has not been damaged in transport or otherwise.
Installation of the product should be carried out by specialist companies or personnel with adequate qualifications.
The installation should be performed in accordance with generally accepted principles of good building practice.
Keep particular attention when drilling holes in walls, and watch out for concealed tubing and wiring.

Pay attention to levelling of the shower tray in all directions.

Gaps between the cabin and tray and walls should be carefully filled with a relevant silicone. Check for tightness.
Place and method of installation of product must ensure possibility of access to freely carry out installation and
removal, and perform maintenance and repair works.

DIRECTIONS FOR USE AND MAINTENANCE

Use:
To ensure long-year use of the product, avoid its contact with all colouring agents that can permanently damage it.
When soiled, immediately clean the surface affected.

Cleaning:

+  After each use rinse surface of the shower tray with clean, running water. Remove any remaining water using a soft
cloth.

«  Forregular cleaning use a soft cloth and mild cleaning agents without abrasive properties and powder detergents.
Use only mild chemicals designed for cleaning acrylic shower trays (including dedicated LAVEO products).

www.laveo.pl




INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y MANTENIMIENTO DE PLATOS DE DUCHA ACRILICOS
ESTIMADOS SENORES,

Gracias por la compra de nuestro producto. Rogamos leer antes del inicio de la instalacién las condiciones de la
garantia, que incluyen informacidn relativa al correcto montaje, ademas de consejos sobre el uso del producto.
Creemos que gracias a esto el producto elegido les servird durante muchos afnos.

El equipo Laveo
INFORMACION SOBRE EL PRODUCTO

Los esquemas y dibujos incluidos en las instrucciones estan simplificados y solo contienen los detalles necesarios para
un correcto montaje del producto.

El producto esta destinado Unicamente para su montaje en el interior de edificios.

Es necesario comprobar la integridad y la calidad de las superficies exteriores del producto inmediatamente tras la
compra. En caso de constatar cualquier falta, defecto o dafo, no debe ser montado. Es necesario familiarizarse con la
carta de garantia y proceder segun sus recomendaciones.

Los detalles relativos a la garantia se encuentran en la pagina www.laveo.pl

RECOMENDACIONES DE MONTAJE

Atencion: todos los productos estan protegidos mediante un film protector que debe ser retirado solo después del
montaje del plato de ducha.

Antes del montaje se debe comprobar obligatoriamente que el producto no haya resultado dafiado durante el
transporte o de cualquier otra forma.

Confiar el montaje del producto a una empresa especializada o a personas con las cualificaciones adecuadas. La
instalacion deberd realizarse de conformidad con los principios generalmente aceptados de la buena practica en la
construccion.

Se debe proceder con especial precaucion al taladrar orificios en las paredes, es necesario tener cuidado con los tubos
y cables eléctricos ocultos.

Se debe prestar atencion a la nivelacion del plato de ducha en todas las direcciones.

Las rendijas entre la cabina y el plato de ducha y las paredes se deben rellenar bien con una silicona adecuada para
ello. Comprobar la estanqueidad.

El lugar y la forma de montaje del producto deben garantizar la posibilidad de acceso para un montaje y un
desmontaje libres de obstéculos, asi como para realizar acciones de mantenimiento y reparacion.

INDICACIONES RELATIVAS AL USO Y EL MANTENIMIENTO

Uso:

» Para un uso prolongado del producto se debe evitar el contacto del mismo con todos los agentes colorantes
que puedan danar de forma permanente el producto. En caso de suciedad se debe limpiar inmediatamente la
superficie ensuciada.

Limpieza:

+  Tras cada uso se debe lavar la superficie del plato de ducha con agua corriente limpia. Retirar los restos de agua
con un pafo suave.

+ Para la limpieza regular se debe usar un pafio suave y productos limpiadores delicados, que no tengan
propiedades abrasivas, asi como detergentes en polvo. Emplear Unica y exclusivamente productos quimicos
delicados destinados para la limpieza de platos de ducha acrilicos (incluyendo los productos especificos de la
marca LAVEO).

www.laveo.pl




DUSIKABIINIDE JA VANNISEINTE PAIGALDUS- JA HOOLDUSJUHEND
LUGUPEETAVAD!

Téname meie toote ostmise eest. Palun tutvuge enne paigalduse alustamist garantiitingimuste, néuetekohase
paigalduse alase teabe ning toote kasutamise alaste néuannetega. Usume, et ténu sellele teenib valitud toode teid
pikki aastaid.

Laveo meeskond
TEAVE TOOTE KOHTA

Juhendis sisalduvad skeemid ja joonised on lihtsustatud ja sisaldavad liksnes toote digeks paigaldamiseks vajalikke
detaile.

Toode on ette nahtud paigaldamiseks hoone siseruumidesse.

Kontrollige kohe pérast ostmist toote valispindade terviklikkust ja kvaliteeti. Mis tahes puuduste, defektide voi
kahjustuste avastamise korral &rge toodet paigaldage. Tutvuge garantiilehega ja toimige selle suuniste kohaselt.
Garantii tiksikasjad leiate veebilehelt www.laveo.pl.

PAIGALDUSSUUNISED

Tahelepanu! Iga toode on kaitstud kaitsekilega, mis tuleb eemaldada alles parast dusialuse paigaldamist.

Enne paigaldust kontrollige kindlasti, ega toode ole veo kdigus vdi muul moel kahjustada saanud.

Toote paigaldamine tuleks usaldada spetsialiseerunud ettevotetele voi vastava kvalifikatsiooniga isikutele. Paigaldus
peab toimuma kooskdlas tildtunnustatud ehituskunsti pdhimotetega.

Olge eriti ettevaatlik seintesse aukude puurimisel ning peidetud torude ja elektrijuhtmete suhtes. P66rake tahelepanu
dusialuse loodimisele igas suunas.

Kabiini ja dusialuse ning seinte vahelised vuugid tuleb hoolikalt tdita sobiva silikooniga. Kontrollige lekkeid.

Toote paigalduskoht ja -viis peavad véimaldama vaba juurdepdasu paigaldamiseks ja lahtivotmiseks ning hooldus- ja
remonditodde tegemiseks.

KASUTUS- JA HOOLDUSNAPUNAITED

Kasutamine
» Toote pikaajaliseks kasutamiseks véltige toote kokkupuudet kdigi varvainetega, mis véivad toodet jaddavalt
kahjustada. M@ardumise korral puhastage maardunud pind kohe.

Puhastamine

+  Loputage dusialus pérast iga kasutuskorda puhta voolava veega. Eemaldage veejaagid pehme lapiga.

- Korraparaseks puhastamiseks kasutage pehmet lappi ning pehmetoimelisi mitteabrasiivseid puhastusvahendeid ja
pulbrilisi pesuvahendeid. Kasutage ainult akriiilist dudialuste puhastamiseks méeldud pehmetoimelisi kemikaale
(sh LAVEO kaubamargile méeldud tooteid).

www.laveo.pl



MANUEL D'INSTALLATION ET D’ENTRETIEN DES RECEVEURS DE DOUCHE ACRYLIQUES
MESDAMES ET MESSIEURS,

Merci d'avoir acheté notre produit. Avant de commencer l'installation, veuillez lire les termes de la garantie, les
informations sur I'installation correcte ainsi que les conseils sur I'utilisation du produit. Grace a cela, le produit
sélectionné vous servira pendant de nombreuses années.

L'équipe Laveo
INFORMATION SUR LE PRODUIT

Les schémas et dessins inclus dans le manuel sont simplifiés et ne contiennent que les détails nécessaires au montage
correct du produit.

Le produit est destiné a étre installé a I'intérieur du batiment.

Vérifiez I'intégralité et la qualité des surfaces externes du produit immédiatement aprés I'achat. Si des lacunes, des
défauts ou des dommages sont constatés, ne l'installez pas. Lisez la carte de garantie et suivez ses recommandations.
Les détails de la garantie peuvent étre trouvés sur le sitewww.laveo.pl

RECOMMANDATIONS DE MONTAGE

Attention - chaque produit est sécurisé par un film de protection qui ne doit étre retiré qu‘aprés l'installation du
receveur de douche.

Avant l'installation, il faut vérifier si le produit n'a pas été endommagé pendant le transport ou de toute autre maniére.
Linstallation du produit doit étre confiée a des entreprises spécialisées ou a des personnes ayant les qualifications
appropriées. Linstallation doit étre réalisée conformément aux principes de I'art de la construction généralement
acceptées.

Soyez particulierement prudent lorsque vous percez des trous dans les murs, faites attention aux tuyaux cachés et au
cablage électrique.

Faites attention au nivellement du receveur de douche dans toutes les directions.

Les espaces entre la cabine, le receveur de douche et les murs doivent étre soigneusement remplis avec le silicone
approprié. Vérifiez I'étanchéité.

Le lieu et la méthode de montage du produit doivent permettre un accés libre pour le montage et le démontage ainsi
que pour les activités de maintenance et de réparation.

CONSEILS D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN

Utilisation:

« Pour une utilisation a long terme du produit, évitez le contact du produit avec tous les agents colorants qui
pourraient endommager le produit de facon permanente. En cas de contamination, nettoyez immédiatement la
surface souillée.

Nettoyage:
+ Rincezle receveur de douche a I'eau courante propre aprés chaque utilisation. Enlevez toute eau résiduelle avec un
chiffon doux.

+  Pour un nettoyage régulier, utilisez un chiffon doux et des nettoyants doux, non abrasifs et des détergents en
poudre. N'utilisez que des produits chimiques doux destinés au nettoyage des receveurs de douche acryliques (y
compris les produits dédiés a la marque LAVEO).

www.laveo.pl




OAHTIEX ZYNAPMOAOTHEIHZ KAI ZYNTHPHZHZ A BAZEIZ NTOYZX
KYPIEZ KAI KYPIOI,

T0G EUXAPIOTOULE Yla TNV AyoPd TOU TTPOIOVTOG Mag. Mpiv EEKIVAOETE TNV EYKATACTACT, TAPAKAAOUNE StafdoTe
TIPOCEKTIKA TOUG OPOUG EYYUNONG, TIC TANPOPOPIEG TTOU APOPOUV TN CWOTH CUVAPUOAGYNON KABWE Kat TIG CUUBOUAEG
OXETIKA HE TN XPON TOU TTPOIGVTOC. MOTEVOUNE OTL XAPN OE AUTO, TO TIPOIOV TTou eMAEEATE B TO XPNOILOTIOLEITE Yia
TOAG Xpdvia.

Oudada Laveo
NAHPO®OPIEZ A TO MPOION

Ta Slaypdupata Kat Ta oxédia mou mepAapBavovTal 0To yxelpidio odnytwv gival amlomotnpuéva Kal TEPIEXOUV OVo
TIG AEMTOEPELEG TTOU Eival ATTAPAITNTES YIA TN OWOTH CUVAPHOAOYNCN TOU TIPOTOVTOG.

To mpoidv mpoopieTal yia cuvapuoAdynon eViog KTipiou.

O é\eyxo¢ TNG MANPOTNTAG KAl TNE TTOIOTNTAG TWV EEWTEPIKWV EMPAVEIDV TOU TIPOIOVTOG TIPEMEL VA YIVETAL AMECWE UETA
™V ayopd.

T mepinTwon Slamiotwong omolwvSATOTE EANEIPEWY, ENATTWHATWY 1) {NHIWV, TO TTPOIOV Sev mpémel va
ouvappoloynBei. AlaBACTE MPOCEKTIKA TNV KAPTA £YYUNONG KAl AKOAOUBNOTE TIG CUOTATELG TNG.

Mo AeMTOUEPELEG OXETIKA LE TNV EyyUNON EMOKEPOEiTe TNV NAekTpoVIKN SlevBuvon www.laveo.pl.

ZYITAZEIZ ZYNAPMOAOTHIHZ

Tnueiwon: kaBe MPOoIdV MpooTaTeEVETAL AT Ul TTPOCTATEVUTIKA UEUBPAVN, N ommoia Ba TIPETEL VA a@AIPEITAL HOVO UETA
™V cuvappoAdynon tng BAong vioug.

Mpwv amo T cuvappoAoynon, Ba mpémel omwaodnmoTe va eNEYEETE OTL TO TIPOTIOV Sev €xel uMOoTel {Nuid Katd tn
UETAPOPA i Le omolovdrmote GO TpoTO.

H ouvappoAdynon tou mpoidvtog Ba mpémel va avatifetal oe e§e18IKEUPEVEG eTalPEiEG 1y ATopa TTou SlaBétouv Ta
KatdMnAa mpoodvta. H cuvapuoloynon Ba mpémel va Yivetal CUH@WVA HE TOUG YEVIKA AmOSEKTOUG KAVOVEG TNG
OIKOSOUIKAG TEXVNG.

I181aitepn Mpoooyn MPEMEL va TNPEITAL KATA TN S1AvoLEn oMWV O ToiXoUC, Ba TIPEMEL VA TIPOCEEETE TOUG KPUMHUEVOUG
OWARVEG Kal Ta NAEKTPIKA KaAWS1a.

Mpénel va 800¢i emiong mpoooxr 0TnV 1000TABUION TNG BACNG VTOUC TTPOG ONEG TIG KATEUOUVOELG.

Ta keva HeTagL TNG KAUMivag Kat TnG BAONG VTOUG Kal TwV ToiXwV Ba TPEMEL va 6QPAYIOTOUV PE KATAANAN Yia TO
OKOTIO AUTO GINIKOVN. ENéyETe TN OTeyavotnTa.

To onpeio kat n TPOTOG CUVAPUOAOYNONG TOU TIPOTdVTOG Tpémel va Slao@ali{ouv Tnv mPocBacn oe pia eUKOAN
OUVAPUOAGYNON Kal ATOCUVAPHOAGYNON, KABWE Kal EpYACieq CUVTHPNONG KAl ETTIOKEUNG.

OAHTIEXZ XPHZHZ KAl ZYNTHPHZHZ

Xpnon:

+ o 8la0@ANIoN TNG HOKPOXPOVIAEG XPONG TOU TIPOIOVTOG, AMTOQUYETE TNV EMAPN e OAA TA XPWOTIKA péoa
TTOU UMTOPEL VA TIPOKAAETOUV HOVIHN {NHIA OTO TTPOIOV. Y€ epimTwon AekéSwy, N AepwHEVN EMPAVELQ TIPETTEL VA
kaBapiletal apéowc.

KaBapiopog:

+ Metd and kaBe xprion, EEMMUVETE TNV EMEAVELA TN BAONE VTOUG UE KABAPO, TPEXOUUEVO VEPO. AQAIPETTE TUXOV
UTTOAE{UMATA VEPOU UE éva HOAAKO TIAVAKL.

+ [0 TOKTIKO KABaPIoUO, XPNOIUOTIOOTE £€va HOAAKO TIAVAKL KAl AT, KN AELIAVTIKA KOBapIOTIKA KAl amoppuUIavTIKA
0O€ OKOVN. XpNOIUOTIOLEITE HOVO ATILEG XNUIKES OUTIEC TTOU €X0UV OXESIAOTE( yia ToV KaBaplopd BAcEwV vToug,
KATAOKEVAOUEVWY aTTO AKPUAIKO (CUPTEPIAAUBAVOUEVWY TWV EISIKWV TTPOIOVTWY TNG udpkag LAVEO) .

www.laveo.pl




UPUTE ZA POSTAVLJANJE | ODRZAVANJE AKRILNIH TUS KADA
POSTOVANI,

Zahvaljujemo 3to ste kupili na$ proizvod. Prije poc¢etka montaZe procitajte uvjete jamstva, informacije o pravilnoj
montazi, kao i savjete o koristenju proizvoda. Vjerujemo da ¢e zahvaljujuci tome odabrani proizvod sluziti dugi niz
godina.

Tim Laveo
INFORMACIJE O PROIZVODU

Dijagrami i crtezi uklju¢eni u upute su pojednostavljeni i sadrze samo pojedinosti potrebne za ispravhu montazu
proizvoda.

Proizvod je namijenjen za ugradnju unutar zgrade.

Cjelovitost i kvalitetu vanjskih povrsina proizvoda provjerite odmah nakon kupnje. Ukoliko utvrdite bilo kakve
nedostatke, kvarove ili oStecenja, ne instalirajte ga. Procitajte jamstveni list i postupajte prema preporukama
sadrzanim u njemu.

Pojedinosti o jamstvu mogu se pronaci na web stranici www.laveo.pl

PREPORUKE ZA MONTAZU

Napomena - svaki proizvod je osiguran zastitnom folijom koju treba ukloniti tek nakon postavljanja tus kade.

Prije montaZe bitno je provijeriti da li proizvod nije o3tecen tijekom transporta ili na bilo koji drugi nacin.

Montazu proizvoda treba povjeriti specijaliziranim tvrtkama ili osobama s odgovarajuc¢im kvalifikacijama. Montaza
treba biti izvedena u skladu s opceprihvac¢enim pravilima gradevinske struke.

Osobito treba biti oprezan pri busenju otvora u zidovima, pazite na

skrivene cijevi i elektri¢cne kablove.

Skrenite paznju na niveliranje tu$ kade u svim smjerovima.

Razmake izmedu kabine i tus kade te zidova potrebno je pazljivo ispuniti odgovarajucim silikonom. Provjerite

brtvljenje.
Mjesto i nacin montaze proizvoda mora omogucditi pristup za slobodnu montazu i demontazu kao i za odrzavanje i ﬂ
popravke.

UPUTE ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Uporaba:
« Zadugotrajnu uporabu proizvoda, izbjegavajte kontakt proizvoda sa svim sredstvima za bojenje koja mogu trajno
ostetiti proizvod. U slu¢aju,onecid¢enja, odmah ocistite zaprljanu povrsinu.

Ciscenje:

« Isperite tus kadu cistom teku¢om vodom nakon svake uporabe. Uklonite ostatke vode mekom krpom.

+ Zaredovito ¢iS¢enje koristite meku krpu i blage, neabrazivne deterdzente i deterdZente u prahu. Koristite samo
blage kemikalije namijenjene ¢idcenju akrilnih tu$ kada (uklju¢ujuci proizvode namijenjene za marku LAVEO).

www.laveo.pl




AKRIL ZUHANYTALCA BEEPITESI ES KARBANTARTASI UTASITASA
TISZTELT HOLGYEIM ES URAIM,

K6szonjiik, hogy megvasaroltak termékiinket. Kérjiik, ismerkedjenek meg a jotallas feltételeivel, a helyes tizembe
helyezésre vonatkozé informacidkkal a beépités megkezdése el6tt, valamint a termék hasznalatara vonatkozé
Utmutatassal. Bizunk benne, hogy a kivalasztott termék ennek kdszénhetéen hosszu évekig fogja Ondket szolgélni.

A Laveo csapata
A TERMEKKEL KAPCSOLATOS INFORMACIOK

Az utasitasban szerepl6 abrak és rajzok egyszerusitettek, és csak a termék helyes beépitéséhez feltétleniil sziikséges
részleteket tartalmazzak.

A termék beltéri beépitésre szolgal.

A vasarlas utan haladéktalanul ellenérizni kell a termék kiilsé fellleteinek teljességét és minéségét. Barmilyen
hianyossag, hiba vagy sériilés észlelése esetén a terméket nem szabad beépiteni. Meg kell ismerkedni a
garancialevéllel és az ajanldsaival 6sszhangban eljarni.

A jotéllasra vonatkozé részletek a www.laveo.pl oldalon olvashaték.

BEEPITESI AJANLASOK

Figyelem — minden termék védéfoliaval van biztositva, amelyet csak a zuhanytélca beépitését kovetden kell
eltavolitani.

A beépités el6tt mindenképp ellenérizni sziikséges, hogy a termék nem sériilt-e meg a széllitas soran, vagy barmilyen
més moédon.

A termék beszerelését specializalt vallalkozasra vagy megfelel6 képzettséggel rendelkezd személyre kell bizni. A
beépitésre az altalanosan elfogadott épitdipari elveknek megfelel6en kell sor kertiljon.

Kiilonos dvatossagot kell tanusitani a furatok furasa soran a falakban, vigyazni kell a rejtett csdvekre és az elektromos
vezetékekre.

Figyelmet kell forditani a zuhanytélca megfeleld vizszintezésére, minden iranyban.

A zuhanykabin és a zuhanytalca kozti hézagokat gondosan ki kell télteni erre megfelel6 szilikonnal. A
szivargasmentességet ellendrizni kell.

A termék beépitési helyének és maédjanak biztositania kell a hozzaférést a beépités és kiszerelés, valamint a
karbantartasi és javitdsi munkalatok elvégzése céljabol.

A HASZNALATRA ES KARANTARTASRA VONATKOZO UTMUTATAS

Hasznalat:

+ Atermék hosszantarté hasznélata érdekében kerilni kell a termék érintkezését minden olyan szinez6anyaggal,
ami tartésan karosithatnd a terméket. Szennyezédés esetén a szennyez6dott fellletet haladéktalanul meg kell
tisztitani.

Tisztitas:

+ Azuhanytélca feliiletét minden hasznalat utan tiszta folyovizzel le kell &bliteni. A rajta maradt vizmaradvéanyokat
puha torl6kendd segitségével el kell tavolitani.

+ Arendszeres tisztitdshoz puha torl6kendét és enyhe, dérzs6l6 tulajdonsagokkal nem rendelkezd, por éllagu
detergens nélkiili tisztitoszerek hasznalandok. Csak és kizarélag akrilbol késziilt zuhanytélcdk tisztitasara szolgalo,
enyhe vegyszerek (kdztiik a LAVEO marka dedikalt termékei) hasznalanddk.

www.laveo.pl




AKRILINIY DUSO PADEKLY MONTAVIMO IR PRIEZIUROS INSTRUKCIJA
GERBIAMIEJI,

Dékojame, kad jsigijote masy gaminj. Prie$ pradédami gaminj montuoti, susipazinkite su garantijos salygomis,
informacija apie taisyklingg surinkima ir jrengima, taip pat perskaitykite patarimus dél gaminio eksploatavimo. Tikime,
kad to déka pasirinktas gaminys Jums tarnaus ilgus metus.

Laveo komanda
INFORMACIJA APIE GAMIN]

Instrukcijoje pateiktos schemos ir bréZiniai yra supaprastinti, juose nurodyta tik iSsami taisyklingo gaminio surinkimo ir
irengimo tikslais batina informacija.

Gaminys skirtas montuoti pastaty viduje.

ISkart gaminj sigije, privalote patikrinti jo iSoriniy pavirsiy komplektiskuma ir kokybe. Jeigu aptiksite bet kokio
pobudzio trikumy, defekty ar pazeidimy, gaminio nemontuokite. Susipazinkite su garantiniu lapu ir vadovaukités
jame nurodytomis rekomendacijomis.

18samia informacija apie garantija rasite tinklalapyje www.laveo.pl

MONTAVIMO REKOMENDACIJOS

Démesio - kiekvienas gaminys padengtas apsaugine plévele, kurig privalote pasalinti tik uzbaige duso padéklo
montavimo darbus.

Prie$ pradédami montuoti, besalygiskai patikrinkite, ar gaminys nebuvo pazeistas transportavimo metu, ar nebuvo
apgadintas bet kuriuo kitu badu.

Gaminio montavima privaloma patikeéti specializuotoms jmonéms arba atitinkama kvalifikacijg turintiems asmenims.
Gaminj privaloma montuoti pagal visuotinai priimtas statybos meno taisykles.

Ypac¢ atsargus privalote bati sienose grezdami skyles, privalote démesj atkreipti j pasléptus vamzdZius ar elektros
laidus.

Privalote ypatingg démesj atkreipti j duso padéklo islygiavima visomis kryptimis.

Tarpus tarp duso kabinos, padéklo ir sieny privalote tiksliai uzpildyti Siam tikslui tinkamu silikonu. Patikrinkite
sandaruma.

Gaminio montavimo vieta ir badas privalo uztikrinti laisva prieiga, siekiant netrukdomai gaminj sumontuoti ir
iSmontuoti, taip pat atlikti prieZiGros ar remonto darbus.

EKSPLOATAVIMO IR PRIEZIUROS REKOMENDACIJOS

Eksploatavimas: -
+ Siekiant uztikrinti ilgalaikj gaminio eksploatavima, privalote vengti salycio su visomis dazan¢iomis priemonémis,
kurios gali gaminj pazeisti visam laikui. Uzter§imo atveju, sutepta pavirsiy nedelsiant nuvalykite.

Valymas:

+  Po kiekvieno panaudojimo duso padéklo pavirsiy privalote nuplauti $variu, tekanciu vandeniu. Vandens likucius
nusausinkite minkstu skuduréliu.

+ Reguliaraus valymo tikslais naudokite minksta skudurélj bei $velnias, neabrazyvines valymo priemones, taip pat
miltelinius ploviklius. Naudokite tik akriliniy duso padékly valymui skirtas Svelnias chemines priemones (jskaitant
LAVEO prekeés Zenklui skirtus produktus).

www.laveo.pl




AKRILA DUSAS PALIKTNU UZSTADISANAS UN KOPSANAS INSTRUKCIJA
CIENIJAMIE PIRCEJI,

Paldies, ka iegadajaties masu produktu. Pirms uzstadisanas izlasiet garantijas nosacijumus, informaciju par pareizu
uzstadisanu, ka art ieteikumus par produkta lietosanu. Més ceram, ka, ievérojot Sos noteikumus, iegadatais produkts
kalpos ilgus gadus.

Laveo komanda
INFORMACIJA PAR PRODUKTU

Instrukcija ieklautas shémas un raséjumi ir vienkarsoti un satur tikai detalas, kas nepiecieSamas pareizai produkta
uzstadisanai.

Produkts ir paredzéts uzstadisanai iekstelpas.

Uzreiz péc iegades parbaudiet produkta komplektaciju un aréjo virsmu kvalitati. Ja tiek konstatéti jebkadi trakumi,
defekti vai bojajumi, produktu nedrikst uzstadit. Izlasiet garantijas karti un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus.
Sikaka informacija par garantiju ir pieejama timekla vietné www.laveo.pl

UZSTADISANAS IETEIKUMI

Uzmanibu - katrs produkts ir aizsargats ar aizsargplévi, kas janonem péc paliktna uzstadisanas.

Pirms uzstadisanas noteikti parbaudiet, vai produkts netika bojats transportésanas laika vai citadi.

Produkta uzstadisana jauztic specializétiem uznémumiem vai personam ar atbilstosu kvalifikaciju. Uzstadisana javeic
saskana ar buvniecibas nozares standartiem.

Esiet ipasi uzmanigi, urbjot caurumus sienas, uzmanieties no pasléptam caurulém un elektribas vadiem.

Izlidziniet dusas paliktni visos virzienos.

Spraugas starp kabini un dusas paliktni rapigi jaaizpilda ar piemérotu silikonu. Parbaudiet hermétiskumu.

Izvéloties produkta uzstadisanas vietu un veidu, janodrosina piekluve értai montazai un demontazai, ka ari apkopes un
remonta darbu veik$anai.

LIETOSANA UN KOPSANAS NORADIJUMI

Lietosana:
» Lai nodrosinatu ilgu produkta kalposanas laiku, sargajiet produktu no saskares ar krasvielam, kas var
neatgriezeniski sabojat produktu. Piesarnojuma gadijuma nekavéjoties notiriet netiru virsmu.

Tirisana:

+  Péckatras lieto3anas reizes dusas paliktna virsmu ar tiru, tekoSu tdeni. Nonemiet atlikuso adeni ar mikstu draninu.

+ Regularai tirisanai izmantojiet mikstu draninu un maigus, neabrazivus tirisanas lidzek|us. Nedrikst izmantot
pulverveida tirisanas lidzek|us. Izmantojiet tikai vieglus kimiskos lidzek|us, kas paredzéti akrila dusas paliktnu
tirianai (tostarp ipasus LAVEO zimola produktus).

www.laveo.pl



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE SI INTRETINERE A CADITELOR DE DUS ACRILICE
DOAMNELOR S| DOMNILOR,

V& multumim pentru achizitionarea produsului nostru. Va rugam sa cititi termenii si conditiile de garantie, informatiile
privind instalarea corecta inainte de a incepe instalarea, precum si sfaturile privind modul de utilizare a produsului.
Credem, ca datorita acestui lucru produsul vd va servi multi ani de zile

Echipa Laveo
INFORMATII DESPRE PRODUS

Diagramele si desenele din aceste instructiuni sunt simplificate si contin doar detaliile necesare pentru instalarea
corecta a produsului.

Produsul este proiectat pentru instalare in interior.

Completitudinea si calitatea suprafetelor exterioare ale produsului trebuie verificate imediat dupa cumparare. In cazul
in care se constata deficiente, defecte sau deteriorari, acesta nu trebuie instalat. Consultati certificatul de garantie si
urmati recomandarile acestuia.

Detalii privind garantia pot fi gasite pe site-ul www.laveo.pl

RECOMANDARI DE MONTAJ

Atentie - fiecare produs este protejat de o pelicula de protectie care trebuie indepartata numai dupa ce cadita de dus
a fost instalata.

Inainte de instalare, este esential sa verificati daca produsul nu a fost deteriorat in timpul transportului sau in orice alt
mod.

Instalarea produsului trebuie incredintata unor ateliere specializate sau unor persoane calificate. Instalarea trebuie
efectuata in conformitate cu normele general acceptate in domeniul constructiilor.

Trebuie sa fiti foarte atenti atunci cand faceti gauri in pereti, aveti grija la tevile ascunse si cablurile electrice.

Trebuie sa va asigurati ca cddita de dus este nivelatd in toate directiile.

Spatiile dintre cabina de dus si cadita de dus si pereti trebuie sé fie etansate cu grija cu silicon prevazut pentru acest
scop. Verificati daca exista scurgeri.

Locul si metoda de instalare a produsului trebuie sa permita asamblarea si dezasamblarea usoara, precum si efectuarea
activitatilor de intretinere si reparatii.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE SI INTRETINERE

Utilizarea:
+ Pentru o utilizare pe termen lung, evitati contactul produsului cu toti agentii coloranti care pot deteriora
permanent produsul. In caz de péatare, suprafata murdaré trebuie curstats imediat.

Curatarea:

. Dupa fiecare utilizare, clatiti suprafata caditei cu apa curenti curata. Indepértati cu o carpa moale orice reziduuri
de apa ramase.

« Utilizati o carpa moale si detergenti delicati, neabrazivi si detergenti sub forma de praf, pentru curatarea regulata.
Folositi numai produse chimice delicate concepute pentru curatarea cdditelor de dus (inclusiv produse LAVEO
dedicate).

www.laveo.pl




NHCTPYKUMN MO MOHTAXY U TEXHUYECKOMY OBCNTY>KMBAHUIO AKPUJTOBbIX AYLWEBbBIX NOAAOHOB
YBAXAEMbBIE TOCMOJAA,

Bnaropapum Bac 3a NprnobpeTeHmne Halero NpoaykTa. lMepes HayanoM yCTaHOBKM 03HAKOMBTECH, MOXayncTa,
YCNIOBUAMM FapaHTUK, MHCTPYKLIEN NO YCTaHOBKE, @ TaKXKe C COBETaMM MO 1CMOb30BaHMI0 NPoayKTa. Mbl BeprM, 4To
6narofjapa 3ToMy BbIGPaHHbIN TOBAP MPOCNYKUT AONTUE FOAb.

KomaHpa Laveo
WHOOPMALUA O MPOAYKTE

Mimetowmecs B MIHCTPYKLMI CXEMbI M PUCYHKI ABMAIOTCA YNPOLLEHHBIMY U COAEPXKaT TONBKO AeTanu, HeOGXoANMble ANA
NpPaBWIbHOW YCTaHOBKW NPOAYyKTa.

MpoAyKT npefHa3HayeH 414 MOHTaXa BHYTPU NOMELLEHNIA.

Cpas3y nocne nokynku Heo6xoanMo NPoBEPUTL KOMMIEKTHOCTb NPOAYKTa N Ka4eCTBO ero BHELHNX NOBEPXHOCTEN.
Mpwn 06HapyXeHNN HEKOMMIEKTHOCTH, KaKnx-nmmbo AedeKToB Uan NoBpeXAeHUiA, MPOAYKT HeNb3A yCTaHaB/IMBaTb.
Heo6X0[1MMO 03HAaKOMUTBLCA C raPaHTUINHBIM TaNIOHOM 1 CJIef0BaTb COAEPKALLMMCSA B HEM YKa3aHUAM.

MoppobHoCTH, Kacatowmecsa rapaHT MOXXHO HalTV Ha Be6-canTe www.laveo.pl

PEKOMEHAALIUU MO MOHTAXY

BHuMaHwe! Kaxablil fyleBoi NOAA0H NMEET 3aLUMTHYIO MIEHKY, KOTOPYIO CledyeT CHAMATb TOJIbKO Nocsie ero
YCTaHOBKMU.

Mepep ycTaHOBKOM HEOGXOANMO YOEAMTLCA, UTO NPOAYKT He Gbin MOBPeXAeH BO BPEMSA TPAHCMOPTUPOBKY N KaKUM-
nm6o apyrum o6pasom.

YcTaHOBKY MpoAyKTa cliefyeT 4OBEPUTb CeLran3npoBaHHbiM KOMMAHUAM WAV IMLLAM C COOTBETCTBYIOLEN
KBanuorKaumeir. YCTaHOBKa BOMKHA NPOM3BOANUTLCA B COOTBETCTBUM C OBLIENPUHATBIMA HOPMAMU CTPOUTENIbHOTO
aena.

Ocobyio OCTOPOXKHOCTb CliefyeT cobmioAaTh NPU CBEPIEHNN OTBEPCTMIA B CTEHAX, @ TaKXKe NMPOBEPATb Hannune
CKPbITbIX TPY6 1 3N1€KTPONPOBOAKM.

HeobxonMMo cneaunTb 3a Tem, 4ToGbl AyLLeBO MOAAOH Gbin BbIPOBHEH BO BCEX HaNpPaBieHUAX.

3a30pbl MeXAy KabUHO, AyLIEBbIM NOAAOHOM 1 CTEHAM CNIeAYeT TWATENbHO 3aMoIHUTb COOTBETCTBYIOWUM
CUNUKOHOM. TTPOBEPUTL FEPMETUYHOCTD.

MecTo 1 cnocob ycTaHOBKM NPOAYKTa AOMKHbI 06ecneunBaTb BO3MOXHOCTb JOCTYMNA AN CBOGOAHOTO MOHTaXa U1
eMOHTaXa, a TakKe A/ NPOBefeHUs TEXHUYECKOTO 06CNYKINBaHWA 1 PEMOHTA.

YKA3AHMA NO SKCNNYATALUUN N TEXHUYECKOMY OBC/TY>KUBAHUIO

Wcnonb3oBaHue:

+ [ina obecneyeHns JAUTENbHOTO NCNONb30BaHUA npoaykKTa cnepyet n3beraTb KOHTaKTa npoaykKTa c nobbimn
Kpacutenamu, Kotopble MmoryT HEOGpaTI/IMO ero nospeaunTb. B cny4yae 3arpAasHeHuA cnefgyeTr HemeaeHHO OYNCTUTb
3arpA3HeHHy0 NOBEPXHOCTb.

Yucrka:

+ TMocne KaA0ro NCnonb3oBaHNA HEOOXOAVMO BbIMbITb MOBEPXHOCTb AYLLIEBOrO NOAAOHA YACTOWM NPOTOYHON
BOZOMW. YAan1Tb OCTaTKM BOAbI MArKOW TKaHbHO.

«  [InA perynapHomn YNCTKU ClieAyeT UCMONb30BaTb MATKYIO TKaHb W ieNIMKaTHble HeabpasnBHble YncTalme
CPeACTBa, a Tak»Ke NMOpPOLLKOBble MotoLwme cpefcTBa. Icnonb30BaTh TONBKO MATKME XMMUYeCKne CpeacTBa,
npefgHa3sHayeHHble A4 YNCTKM AyLLEBbIX aKPUIOBbIX MOAACHOB (B YaCTHOCTU NPeAHa3HauyeHHble ANA 3T0 Luenu
cpeacTBa Mapku LAVEO).

www.laveo.pl




NAVOD NA MONTAZ A UDRZBU AKRYLATOVYCH SPRCHOVYCH VANICIEK
DAMY A PANI,

Dakujeme, e ste si zakupili na$ vyrobok. Pred zacatim instalacie si pre¢itajte zaru¢né podmienky, informacie o
spravnej montazi, ako aj rady ohladom pouzivani vyrobku. Verime, Ze aj vdaka tomu bude vybrany vyrobok sluzit dlhé
roky.

Tim Laveo
INFORMACIE O PRODUKTE

Schémy a nakresy zahrnuté v ndvode su zjednodusené a obsahuju iba detaily potrebné pre spravnu montéz vyrobku.
Vyrobok je ur¢eny na instalaciu vo vnutri budovy.

Ihned po zakupeni skontrolujte Gplnost a kvalitu vonkajsich povrchov vyrobku. Ak zistite nejaké nedostatky, chyby
alebo poskodenia, neinstalujte ho. Precitajte si zaru¢ny list a dodrziavajte jeho odporucania.

Podrobnosti o zaruke néjdete aj na strankach www.laveo.pl

MONTAZNE ODPORUCANIA

Poznédmka - kazdy vyrobok je zabezpeceny ochrannou féliou, ktort je potrebné odstranit az po zamontovani vanicky.
Pred montéazou je nevyhnutné skontrolovat, ¢i vyrobok nebol poskodeny prepravou alebo inym spésobom.

Montaz vyrobku by mala byt zverena odbornym firméam alebo osobam s prislusnou kvalifikdciou. Montaz by mala byt
vykonana v sulade so vieobecne uznavanymi pravidlami stavebného umenia.

Pri vitani otvorov do stien davajte pozor na skryté potrubia a elektrické droty.

Dbajte na vyrovnanie sprchovej vanicky vo vietkych smeroch.

Medzery medzi kabinou a vani¢kou a stenami by mali byt starostlivo vyplnené vhodnym silikbnom. Skontrolujte
tesnost.

Miesto a sposob montaze vyrobku musi poskytovat pristup pre slobodni montaz a demontaz, ako aj pre udrzbarske a
opravarenské c¢innosti.

TIPY NA POUZIVANIE A UDRZBU
Pouzivanie:

+  Pre dlhodobé pouzivanie vyrobku sa vyvarujte kontaktu vyrobku so vietkymi farbivami, ktoré mézu vyrobok trvalo
poskodit. V pripade znecistenia je nutné znecisteny povrch ihned o¢istit.

Cistenie:
+  Po kazdom pouziti oplachnite sprchovu vanicku ¢istou, te¢licou vodou. Zvysky vody odstranite makkou
handrickou.

+ Na pravidelné ¢istenie pouZivajte mékku handri¢ku a jemné, neabrazivne Cistiace prostriedky a praskové cistiace
prostriedky. PouZivajte iba jemné chemikalie ur¢ené na Cistenie akrylatovych vaniciek (vratane Specialnych
produktov znacky LAVEO).

www.laveo.pl
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NAVODILA ZA MONTAZO IN VZDRZEVANJE KABIN ZA PRHANJE, KOPALNISKIH (NADKADNIH) ZASLONOV
(PARAVANOV)

SPOSTOVANI,

Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka. Prosimo, da se seznanite z garancijskimi pogoji, da e pred zacetkom
namescanja izdelka preberete informacije o pravilni izvedbi montaze ter se seznanite z nasveti za uporabo izdelka.
Verjamemo, da vam bo zahvaljujo¢ temu izbrani izdelek sluZil dolgo vrsto let.

Kolektiv Laveo
INFORMACIJE O IZDELKU

V navodilih vsebovane sheme in risbe so poenostavljene, vsebujejo samo podrobnosti, potrebne za pravilno
namestitev izdelka.

Izdelek je namenjen za namestitev znotraj stavbe.

Obvezno je takoj po nakupu izdelka preveriti njegovo kompletnost ter kakovost zunanjih povrsin. Ce se ugotovi,
da karkoli manjka, ter v primerih odkritja okvare ali poskodbe, izdelka ne namescajte. Preberite garancijski list in se
ravnajte po navodilih v njem.

Podrobnosti v zvezi z garancijo najdete na strani www.laveo.pl

NAVODILA ZA MONTAZO

Opozorilo - vsak izdelek je zavarovan z zas¢itno folijo, ki se jo odstrani sele po namestitvi kadi.

Pred montaZzo je brezpogojno treba preveriti, ali se ni morda izdelek kakor koli poskodoval med transportom ali kako
drugace.

Namestitev izdelka se mora poveriti specializiranemu podjetju ali osebam z ustreznimi kvalifikacijami. Namestitev
mora biti izvedena v skladu s splo$no sprejetimi pravili gradbene stroke.

Posebna previdnost je potrebna pri vrtanju lukenj v stene, paziti se mora na morebitne v stenah skrite vodovodne cevi,
elektri¢ne vode ali drugo napeljavo.

Kad je potrebno namestiti v podoravno lego v vseh smereh.

ReZe med kabino in kadjo ter stenami skrbno zapolniti z ustreznim silikonom. Preveriti tesnost.

Mesto in nacin namestitve izdelka morata zagotavljati prost dostop do izdelka, da je omogoceno neovirano izvajanje
opravil montaze in demontaze ter vzdrzevalnih opravil in popravil.

NASVETI ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE
Uporaba:

+ Zazagotovitev dolgotrajne uporabnosti izdelka preprecevati stik izdelka z vsemi barvili, ki lahko trajno
poskodujejo izdelek. V primeru onesnaznja takoj ocistiti onesnazeno povrsino.

Ciscenje:
«  Po vsaki uporabi splakniti povrsino kadi za prhanje s Cisto, teko¢o vodo. Ostanke vode v kadi odstraniti z uporabo
mehke krpe.

«  Zaredno ciscenje uporabljati mehko krpo ter blaga cistilna sredstva brez abrazivnih lastnosti in detergentov v
prahu. Uporabljati izklju¢no samo blage kemikalije, namenjene za cis¢enje akrilnih kadi (priporo¢amo za te kadi
namenjene izdelke znamke LAVEO).

www.laveo.pl




AKRILIK DUS TEKNESI MONTAJ VE BAKIM KILAVUZU
SAYIN MUSTERILERIMiZ,

UrGinGimiizii satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz. Kuruluma baslamadan énce garanti sartlari, iriiniin dogru montaj ve
kullanimi ile ilgili talimatlari okuyunuz. Bu sayede sectiginiz tirtintin uzun yillar Sizlere hizmet edecegine inaniyoruz.

Laveo Ekibi
URUN iLE iLGILi BIiLGILER

Kilavuzda yer alan semalar ve gizimler basitlestirilmis olup, yalnizca trliniin dogru montaji icin gerekli detaylari
icermektedir.

Uriin; i¢ mekanlarda kurulmak igin tasarlanmustir.

Uriin satin aldiktan hemen sonra riiniin dis yiizeyleri ve kalitesi kontrol edilmelidir. Herhangi bir eksiklik, kusur
veya hasar tespit edildiginde, trlinlin kurulumuna baslanmamalidir. Garanti Belgesi dikkatlice okunmali ve icerdigi
talimatlara uyulmalidir.

Garanti ile ilgili detayli bilgiler www.laveo.pl web sitesinde bulunmaktadir.

MONTAJ TALIMATLARI

Dikkat: Her trtin; dus teknesi ancak yerine monte edildikten sonra ¢ikarilmasi gereken koruyucu filim ile kaplanmistir.
Montaja baglamadan énce (riiniin tasima sirasinda herhangi bir sekilde hasar goriip gérmedigi kontrol edilmelidir.
Urintin kurulumu uzman sirketler veya uygun niteliklere sahip kisiler tarafindan yapilmalidir. Kurulum; genel kabul
gormiis ingaat sanati kurallarina uygun olarak yapilmahdir.

Duvarlarda delik agarken 6zellikle dikkatli olunmali.

Duvar icine gémilmis borulara ve elektrik kablolarina dikkat edilmelidir.

Dus teknesinin her yonden hizalanmasina dikkat edilmelidir.

Kabin ile dus teknesi ve duvarlar arasindaki bosluklar uygun silikon maddesi ile dikkatlice doldurulmalidir. Sizinti olup
olmadigi kontrol edilmelidir.

Uriinin montaj yeri ve sekli, montaj ve demontaj ile bakim ve onarim islemleri yapmak igin uygun erisim saglamalidir.

KULLANIM VE BAKIM TALIMATLARI

Kullanim:
« Uriniin uzun miirlii olmasini saglamak icin triinde kalici hasar birakabilecek tiim renklendirici maddeler ile
temasindan kaginiimalidir. Kirlendiginde kirlenmis ylizey hemen temizlenmelidir.

Temizlik:

+  Dus teknesinin ylizeyi her kullanimdan sonra temiz su ile durulanmalidir. Su kalintilari yumusak bez ile silinmelidir.

+ Dizenli temizlik islemleri icin yumusak bez ve agindirici olmayan temizlik malzemeleri ve mekanik temizleme
tozu kullanilmalidir. Akrilik dus tekneleri temizlemek icin 6zel tasarlanmig asindirici olmayan kimyasallar (LAVEO
markasina 6zel Urtinler dahil) kullaniimahdir.

www.laveo.pl
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